
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050265
Mfr. No.: F757ACK
Cartridge: 7mm Mauser Ackley Improved
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER von Manson
Precision entschieden hast. Dieses Produkt ist für Präzision und Genauigkeit in der Waffenanwendung konzipiert.
Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Handbuch aufgeführten
Richtlinien sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe und Munition immer so, als wären sie geladen.
Lagere die Patronen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte die Patronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Patronen vor der Verwendung; benutze keine beschädigten oder korrodierten Patronen.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von Feuerwaffen und
Munition.
Verwende nur den angegebenen Reamer für den vorgesehenen Patronentyp, um Fehlfunktionen oder Unfälle
zu vermeiden.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du dieses Produkt verwendest.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen und Munition.
Überschreite nicht die empfohlenen LadungsSpezifikationen für die Patrone.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du einen sicheren Hintergrund beim Schießen hast.
Vermeide die Verwendung dieses Produkts bei nassen oder feuchten Bedingungen.
Versuche nicht, die Patrone oder den Reamer zu modifizieren; Änderungen können zu unsicheren
Bedingungen führen.
Wenn du während der Verwendung der Patrone auf Fehlfunktionen stößt, stelle die Verwendung sofort ein
und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle erforderlichen Werkzeuge und Schutzausrüstung.

Installation:

Wähle den geeigneten Reamer für deine Patrone aus.
Installiere den Reamer gemäß den Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Waffenmodell.
Stelle sicher, dass der Reamer sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist.

Verwendung:

Befolge die Richtlinien des Herstellers für das Kammern und Abfeuern der Patrone.
Achte während der Verwendung auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder unregelmäßiger Leistung.
Überprüfe nach dem Schießen die Feuerwaffe und die Patrone auf Anzeichen von Beschädigungen
oder Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Patronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Patronen nicht in den Müll. Kontaktiere stattdessen deine örtliche Abfallbehörde für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle abgefeuerten Patronen sicher entsorgt werden, um Verletzungen oder Umweltschäden
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit diesem Produkt kontaktiere bitte den Hersteller
oder deinen örtlichen Waffenhändler. Es ist wichtig, einen Ansprechpartner für Fragen oder Bedenken bezüglich der
Verwendung und Sicherheit dieses Produkts zu haben.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit der
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER zu gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und halte dich an alle empfohlenen Praktiken beim Umgang mit Feuerwaffen und Munition.
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Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER by Manson
Precision. This product is engineered for precision and accuracy in firearms applications. To ensure your safety and
the safety of others, please read and follow the guidelines outlined in this instruction manual.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm and ammunition as if they are loaded.
Store cartridges in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep cartridges out of reach of children and unauthorized users.
Inspect cartridges before use; do not use damaged or corroded cartridges.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearms and ammunition.
Use only the specified reamer for the intended cartridge type to avoid malfunctions or accidents.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this product.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms and
ammunition.
Do not exceed the recommended load specifications for the cartridge.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe backdrop when shooting.
Avoid using this product in wet or damp conditions.
Do not attempt to modify the cartridge or reamer; any alterations can lead to unsafe conditions.
If you experience any malfunctions while using the cartridge, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Installation:

Select the appropriate reamer for your cartridge.
Install the reamer according to the manufacturer's instructions for your specific firearm model.
Ensure that the reamer is securely fastened and properly aligned.

Usage:

Follow the manufacturer's guidelines for chambering and firing the cartridge.
Monitor for any signs of malfunction or irregular performance during use.
After firing, inspect the firearm and cartridge for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
Dispose of unused or damaged cartridges in accordance with local regulations.
Do not throw cartridges in the trash. Instead, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.
Ensure that all spent cartridges are disposed of safely to prevent injury or environmental harm.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to this product, please contact the manufacturer or your local firearms
dealer. It is essential to have a point of contact for any questions or concerns regarding the use and safety of this
product.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with the RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Always prioritize safety and adhere to all recommended practices
when handling firearms and ammunition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CARTUCHO RIMLESS RIFLE MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/
FINISHER

Introducción
Gracias por elegir el CARTUCHO RIMLESS RIFLE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER de Manson Precision. Este
producto está diseñado para ofrecer precisión y exactitud en aplicaciones de armas de fuego. Para garantizar tu
seguridad y la de los demás, por favor lee y sigue las pautas que se detallan en este manual de instrucciones.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego y munición como si estuvieran cargadas.
Almacena los cartuchos en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén los cartuchos fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona los cartuchos antes de usarlos; no utilices cartuchos dañados o corroídos.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de armas de fuego y
municiones.
Usa solo el reamer especificado para el tipo de cartucho previsto para evitar malfuncionamientos o
accidentes.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de utilizar este producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al manipular armas de
fuego y municiones.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para el cartucho.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un fondo seguro al disparar.
Evita usar este producto en condiciones húmedas o mojadas.
No intentes modificar el cartucho o el reamer; cualquier alteración puede llevar a condiciones inseguras.
Si experimentas alguna malfunción mientras usas el cartucho, cesa el uso inmediatamente y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y el equipo de seguridad necesarios.

Instalación:

Selecciona el reamer adecuado para tu cartucho.
Instala el reamer de acuerdo con las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de arma de
fuego.
Asegúrate de que el reamer esté bien fijado y correctamente alineado.

Uso:

Sigue las pautas del fabricante para la recámara y el disparo del cartucho.
Monitorea cualquier signo de malfuncionamiento o rendimiento irregular durante el uso.
Después de disparar, inspecciona el arma de fuego y el cartucho en busca de signos de daño o
desgaste.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los cartuchos no utilizados o dañados de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los cartuchos a la basura. En su lugar, contacta a la autoridad local de gestión de residuos para
obtener métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que todos los cartuchos usados se eliminen de manera segura para prevenir lesiones o daños
al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con este producto, por favor contacta al fabricante o a tu
distribuidor local de armas de fuego. Es esencial tener un punto de contacto para cualquier pregunta o inquietud
sobre el uso y la seguridad de este producto.

Al seguir estas pautas, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con el CARTUCHO
RIMLESS RIFLE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a todas las prácticas
recomendadas al manipular armas de fuego y municiones.
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Guide de sécurité pour les CARTOUCHES DE FUSIL
SANS JANTE MANSON PRECISION, CARTOUCHE
SANS JANTE 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Introduction
Merci d'avoir choisi la CARTOUCHE SANS JANTE 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER de Manson Precision. Ce
produit est conçu pour la précision et l'exactitude dans les applications d'armement. Pour garantir votre sécurité et
celle des autres, veuillez lire et suivre les directives décrites dans ce manuel d'instructions.

Directives générales de sécurité
Traitez toujours chaque arme à feu et chaque munition comme si elles étaient chargées.
Rangez les cartouches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Gardez les cartouches hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez les cartouches avant utilisation ; ne pas utiliser de cartouches endommagées ou corrodées.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu et
des munitions.
Utilisez uniquement le reamer spécifié pour le type de cartouche prévu afin d'éviter des pannes ou des
accidents.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement de votre arme à feu avant d'utiliser ce produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des équipements de sécurité appropriés, y compris une protection oculaire et auditive, lors de
la manipulation d'armes à feu et de munitions.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour la cartouche.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un fond sûr lors du tir.
Évitez d'utiliser ce produit dans des conditions humides ou mouillées.
Ne tentez pas de modifier la cartouche ou le reamer ; toute altération peut entraîner des conditions
dangereuses.
Si vous rencontrez des pannes lors de l'utilisation de la cartouche, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un armurier qualifié.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires et l'équipement de sécurité.

Installation :

Sélectionnez le reamer approprié pour votre cartouche.
Installez le reamer conformément aux instructions du fabricant pour votre modèle d'arme à feu
spécifique.
Assurezvous que le reamer est solidement fixé et correctement aligné.

Utilisation :

Suivez les directives du fabricant pour le chambrage et le tir de la cartouche.
Surveillez tout signe de panne ou de performance irrégulière pendant l'utilisation.
Après le tir, inspectez l'arme à feu et la cartouche pour tout signe de dommage ou d'usure.

Instructions de mise au rebut



Débarrassezvous des cartouches inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cartouches à la poubelle. Contactez plutôt votre autorité locale de gestion des déchets pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.
Assurezvous que toutes les cartouches usagées sont éliminées en toute sécurité pour éviter les blessures ou
les dommages environnementaux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou demande d'assistance concernant ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
votre revendeur d'armes à feu local. Il est essentiel d'avoir un point de contact pour toute question ou préoccupation
concernant l'utilisation et la sécurité de ce produit.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec la CARTOUCHE
SANS JANTE 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Priorisez toujours la sécurité et respectez toutes les pratiques
recommandées lors de la manipulation d'armes à feu et de munitions.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER di Manson Precision.
Questo prodotto è progettato per la precisione e l'accuratezza nelle applicazioni di armi da fuoco. Per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida riportate in questo manuale di istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco e munizione come se fossero cariche.
Conserva le cartucce in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le cartucce fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona le cartucce prima dell'uso; non utilizzare cartucce danneggiate o corrose.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione di armi da fuoco e munizioni.
Utilizza solo il reamer specificato per il tipo di cartuccia previsto per evitare malfunzionamenti o incidenti.
Assicurati di essere familiarizzato con il funzionamento della tua arma da fuoco prima di utilizzare questo
prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie,
quando maneggi armi da fuoco e munizioni.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la cartuccia.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere uno sfondo sicuro quando tiri.
Evita di utilizzare questo prodotto in condizioni di umidità o bagnato.
Non tentare di modificare la cartuccia o il reamer; eventuali alterazioni possono portare a condizioni
pericolose.
Se riscontri malfunzionamenti durante l'uso della cartuccia, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.

Installazione:

Seleziona il reamer appropriato per la tua cartuccia.
Installa il reamer secondo le istruzioni del produttore per il tuo specifico modello di arma da fuoco.
Assicurati che il reamer sia fissato saldamente e correttamente allineato.

Uso:

Segui le linee guida del produttore per la camera e il tiro della cartuccia.
Monitora eventuali segni di malfunzionamento o prestazioni irregolari durante l'uso.
Dopo il tiro, ispeziona l'arma da fuoco e la cartuccia per eventuali segni di danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le cartucce inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le cartucce nella spazzatura. Invece, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi
di smaltimento appropriati.
Assicurati che tutte le cartucce espulse siano smaltite in modo sicuro per prevenire infortuni o danni
ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo a questo prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o
il tuo rivenditore di armi da fuoco locale. È essenziale avere un punto di contatto per eventuali domande o
preoccupazioni relative all'uso e alla sicurezza di questo prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Dai sempre priorità alla sicurezza e attieniti a tutte le pratiche
raccomandate quando maneggi armi da fuoco e munizioni.
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Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/
FINISHER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER od Manson Precision.
Produkt ten został zaprojektowany z myślą o precyzji i dokładności w zastosowaniach strzeleckich. Aby zapewnić
bezpieczeństwo sobie i innym, prosimy o przeczytanie i przestrzeganie wytycznych zawartych w tym podręczniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną i amunicję tak, jakby były naładowane.
Przechowuj naboje w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj naboje z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź naboje przed użyciem; nie używaj uszkodzonych lub skorodowanych nabojów.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania broni palnej
oraz amunicji.
Używaj tylko określonego reamera do zamierzonego typu naboju, aby uniknąć awarii lub wypadków.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni palnej przed użyciem tego produktu.

Szczególne Środki Ostrożności
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary i nauszniki, podczas obsługi broni palnej i amunicji.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla naboju.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz bezpieczne tło podczas strzelania.
Unikaj używania tego produktu w wilgotnych lub mokrych warunkach.
Nie próbuj modyfikować naboju ani reamera; jakiekolwiek zmiany mogą prowadzić do niebezpiecznych
sytuacji.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek awarii podczas używania naboju, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj
się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.

Instalacja:

Wybierz odpowiedni reamer dla swojego naboju.
Zainstaluj reamer zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu broni.
Upewnij się, że reamer jest mocno zamocowany i prawidłowo wyregulowany.

Użytkowanie:

Przestrzegaj wytycznych producenta dotyczących ładowania i strzelania z naboju.
Monitoruj wszelkie oznaki awarii lub nieregularnego działania podczas użytkowania.
Po strzelaniu sprawdź broń i nabój pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj niewykorzystane lub uszkodzone naboje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj nabojów do śmieci. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w
celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie zużyte naboje są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec obrażeniom lub
szkodom dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanego z tym produktem,
prosimy o kontakt z producentem lub lokalnym sprzedawcą broni palnej. Ważne jest, aby mieć punkt kontaktowy w
przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia i bezpieczeństwa tego produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z RIMLESS
RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj się do
wszystkich zalecanych praktyk podczas obsługi broni palnej i amunicji.
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Turvallisuusohjeet RIMLESS RIFLE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER tuotteen Manson Precisionilta.
Tämä tuote on suunniteltu tarkkuutta ja täsmällisyyttä silmällä pitäen ampumaaseissa. Varmistaaksesi oman ja
muiden turvallisuuden, lue ja noudata tämän käyttöoppaan ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina jokaista ampumaasetta ja ammusta ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Säilytä patruunoita viileässä ja kuivassa paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.
Pidä patruunat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista patruunat ennen käyttöä; älä käytä vaurioituneita tai ruostuneita patruunoita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja ammusten käyttöä ja
säilytystä.
Käytä vain määrättyä reameria tarkoitettuun patruunatyyppiin, jotta vältät toimintahäiriöt tai onnettomuudet.
Varmista, että tunnet ampumaaseesi toiminnan ennen tämän tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi ampumaaseita
ja ammuksia.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmäärityksiä patruunalle.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on turvallinen tausta ampumista varten.
Vältä tämän tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Älä yritä muokata patruunaa tai reameria; kaikki muutokset voivat johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä patruunan käytön aikana, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaaseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

Asennus:

Valitse sopiva reamer patruunallesi.
Asenna reamer valmistajan ohjeiden mukaisesti tietylle ampumaaseen mallille.
Varmista, että reamer on tiukasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Noudata valmistajan ohjeita patruunan lataamisessa ja ampumisessa.
Seuraa mahdollisia toimintahäiriöiden tai epätavallisen toiminnan merkkejä käytön aikana.
Ampumisen jälkeen tarkista ampumaase ja patruuna vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet patruunat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä patruunoita roskiin. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen oikeiden
hävittämismenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki käytetyt patruunat hävitetään turvallisesti vammojen tai ympäristövahinkojen estämiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tukea liittyen tähän tuotteeseen, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
ampumaasedealeriin. On tärkeää, että sinulla on yhteyspiste kysymyksille tai huolenaiheille, jotka liittyvät tämän
tuotteen käyttöön ja turvallisuuteen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER tuotteen kanssa. Aina turvallisuus on etusijalla, ja noudata kaikkia
suositeltuja käytäntöjä ampumaaseiden ja ammusten käsittelyssä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER från Manson Precision.
Denna produkt är konstruerad för precision och noggrannhet i vapenapplikationer. För att säkerställa din säkerhet
och andras, vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i denna bruksanvisning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen och ammunition som om de är laddade.
Förvara patroner på en sval och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll patroner utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera patroner före användning; använd inte skadade eller korroderade patroner.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av vapen och ammunition.
Använd endast den angivna reamern för den avsedda patronstypen för att undvika funktionsfel eller olyckor.
Se till att du är bekant med din vapens funktion innan du använder denna produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du hanterar vapen och
ammunition.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för patronen.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker bakgrund när du skjuter.
Undvik att använda denna produkt i våta eller fuktiga förhållanden.
Försök inte att modifiera patronen eller reamern; eventuella ändringar kan leda till osäkra förhållanden.
Om du upplever några funktionsfel under användning, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.

Installation:

Välj den lämpliga reamern för din patron.
Installera reamern enligt tillverkarens instruktioner för din specifika vapentyp.
Se till att reamern är ordentligt fäst och korrekt justerad.

Användning:

Följ tillverkarens riktlinjer för kammare och avfyrning av patronen.
Övervaka eventuella tecken på funktionsfel eller oregelbundet beteende under användning.
Efter avfyrning, inspektera vapnet och patronen för eventuella tecken på skador eller slitage.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvända eller skadade patroner i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte patroner i soporna. Kontakta istället din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta
kassationsmetoder.
Se till att alla använda patroner kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skador eller miljöskador.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd relaterat till denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
vapenhandlare. Det är viktigt att ha en kontaktpunkt för eventuella frågor eller bekymmer angående användning och
säkerhet för denna produkt.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Prioritera alltid säkerhet och följ alla rekommenderade rutiner när
du hanterar vapen och ammunition.
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Bezpečnostní pokyny pro RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER od společnosti
Manson Precision. Tento produkt je navržen pro přesnost a přesné použití v oblasti palných zbraní. Abyste zajistili
svou bezpečnost a bezpečnost ostatních, pečlivě si přečtěte a dodržujte pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou palnou zbraní a municí, jako by byly nabité.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Uchovávejte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte náboje; nepoužívejte poškozené nebo zkorodované náboje.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování palných zbraní a munice.
Používejte pouze specifikovaný reamer pro zamýšlený typ náboje, abyste se vyhnuli poruchám nebo
nehodám.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vaší palné zbraně před použitím tohoto produktu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při manipulaci s palnými zbraněmi a
municí.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro náboj.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby za vámi byl bezpečný prostor při střelbě.
Vyhněte se používání tohoto produktu za mokrých nebo vlhkých podmínek.
Nepokoušejte se upravovat náboj nebo reamer; jakékoliv úpravy mohou vést k nebezpečným podmínkám.
Pokud během používání náboje zaznamenáte jakékoli poruchy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.

Instalace:

Vyberte vhodný reamer pro váš náboj.
Nainstalujte reamer podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model palné zbraně.
Ujistěte se, že je reamer pevně upevněn a správně zarovnán.

Použití:

Dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení a střelbu náboje.
Sledujte jakékoli známky poruchy nebo nepravidelného výkonu během používání.
Po výstřelu zkontrolujte palnou zbraň a náboj na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte náboje do běžného odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro
správné metody likvidace.
Ujistěte se, že všechny vyhozené náboje jsou likvidovány bezpečně, aby nedošlo k úrazu nebo poškození
životního prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory spojené s tímto produktem se prosím obraťte na výrobce
nebo svého místního prodejce palných zbraní. Je nezbytné mít kontaktní osobu pro jakékoli otázky nebo obavy
týkající se používání a bezpečnosti tohoto produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
7X57 ACKLEY IMP. 40/ FINISHER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte všechny doporučené praktiky při
manipulaci s palnými zbraněmi a municí.


